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(h.) Tisztelet és becsület Bausznern 
Guidó úrnak, a nagysink-ágotai válasz
tókerület képviselőjének. Férfias hang
ját immár másodízben hallatja, midőn a 
nagysink-ágotai Kreisausschuss elnöké
nek, Eitel úrnak hozzá intézett levelére 
válaszol. A férfiasság minden esetben 
méltó az elismerésre, de legföképen 
akkor, ha a politikai meggyőződés ere
jével lép föl. A fiatal szász képviselőtől 
pedig ezt nem lehet megtagadni. A 
helynevekről szóló törvénynyel ő telje
sen meg van elégedve s ennek követ
keztében a magyar kormánynyal és a 
szabadelvüpárttal is. Választói nincsenek 
megelégedve a törvénynyel, ennek kö
vetkeztében a kormánynyal és pártjá
val sem, sőt Bausznernnel sem, aki óha
juk, sőt követelésük ellenére sem lép 
ki a szabadelvüpártból.

Bausznern nyílt levelére, az abban 
felhozott erős és meggyőző indokokra 
Eitel úr annak idején hosszú vitairással 
felelt, melyet mi is érdeme szerint mél
tattunk. Bausznernt ezek a fejtegetések 
nem győzték meg, de czáfolásukkal,

egész helyesen, nem tartotta érdemes
nek foglalkozni. Annyira naivak azok s 
annyira alatta állnak a politikai érett
ség fokának, hogy kár reájuk több 
szót vesztegetni, Bausznern nem is te
szi s ha mi annak idején tettük, az 
azért volt, mert jó tudni a világnak, 
hogy milyen kevés belátással és érzék
kel avatkoznak bele némelyek a ma
gas politikába.

Bausznern Guidó egyet azonban 
nem mulaszt el megtenni: kijelenti a 
meggyőződés szilárdságával, hogy ö 
sem választói kívánságával, sem fenye
getésével nem törődik, ha az elveivel 
ellenkezik. Ha kiléptek más szász kép
viselők, ezt csak akkor utánozhatná, 
ha e kilépést helyeselné. Nem helyesli, 
tehát nem lép ki. Ez férfias álláspont, 
a meggyőződés álláspontja. Talán nem 
is kellene többet mondanunk, ha nem 
találnánk e határozott válaszban olyan 
mozzanatot is, mely messzire kihat a 
politikai állásfoglalás jelentőségére s 
különösen, ha nem állana ez a vitatko
zás olyan közel a brassói szász válasz
tók politikájához. így azonban nem 
mulaszthatjuk el, hogy a kettőt, Bausz
nern magatartását és a „mi“ képvise

lőink eljárását, méltó tanúság kedvé
ért, szembe ne állítsuk. Bausznern kép
viseli a férfias meggyőződést, „képvi
selőink“ a terrorizmus hatása alatt, 
hosszas ingadozás és kapkodás után 
való erélytelen meghátrálást. Mindezt 
nem mérnök mondani, ha Bausznern an
nak idején le nem leplezi a nagy tit
kot, hogy a szász képviselők közt fél— 
reérthetlen megállapodás jött létre, 
hogy a helynevekről szóló törvényja
vaslat miatt nem lépnek ki a szabad- 
elvüpártból. Nem mérnök ezt mondani, 
ha a képviselők többsége, akár későbbi 
elhatározással is, egyszerre hagyták 
volna oda a pártot és nem kicsinyes, 
sőt komikus gánzemarschsal, mely az 
egész eljárásuk jelentőségét annyira 
meggyöngitette.

A politikai meggyőződés, még ha 
a téves elvek és eszmék homokbucká
jához van is kapcsolódva, tiszteletre
méltó, melyet czáfolni és bírálni lehet, 
de súlyosan vádolni nem. Ellenben a 
politikai férfiatlanság olyan vétség, 
mely, ha a büntető törvénykönyvben 
nincs is rá paragrafus, súlyosabb elí
télésben részesül a közvéleményben, 
mint akármilyen bűn, mihez a paragra-

A „Brassói Lapok“ tortája,
Fővárosi divatlevél.

A „Brassói Kapok“ eredeti tárczáj a.
Vége a farsangnak, sutba kerül a bá

liruha, a jeget is megtörik a böjti szelek és 
itt az ideje, hogy tavaszi ruháinkra és felöl
tőinkre gondoljunk.

A divat tavaszi felöltök és köpenyegek 
dolgában igen engedékeny. Divat és teljesen 
divat mind a kettő. Teljesen az egyéni íz
léstől függ, hogy ki melyiket viselje. A fia
talos nyúlánk alaknak leginkább a testhez 
álló, elől hajtókás félbő angolkabátot sze
retik. Egészen feszes, elől is testhez álló ka
bátról természetesen szó sem lehet mindad
dig, a mig vissza nem térünk a sima angol 
ruhaderekakra, meg le nem mondunk a szé
les csokros vagy nagy csattos övékről, mert 
egy feszes kabát alatt, hogy jól álljon, sehol 
sem szabad akadálynak lenni alatta. Az erő
sebb termetüek, a kik nem szeretik magukat 
mutogatni, megmaradtak a teljesen bő Sans- 
Géne-kabát mellett, a melynek a háta köze
pét egy befelé nagyon kiszélesedő vattóráncz 
díszíti. A bluzderék jobban uralkodik, mint 
szabadna. Nem csoda, minden szoknya és 
kabáthoz legjobb a mit viselhet az ember.

A tavaszi gallérok és köpenyegek ezen 
a tavaszon egyáltalán nem lesznek oly bő
vek és redősek, mint eddig voltak. A leg
többnek a háta testhez álló és az eleje 
hosszan ésarpszerüen ét néha egészen a 
szoknya aljáig. A régi mantillformához is 
nagyon ragaszkodik a divat. Az egyszerű 
tavaszi köpenyegek dísze egy a vállhoz 
hajló kerek gallér, a mely iVy cm. széles 
közökben zsinórbetét fölé van tűzve, ezen
kívül pedig magas gallérral van ellátva. Na
gyon divatos lesz az ázsurhimzés, a mely az 
egész alapot borítja és tüll fölé zsinórral, 
gyöngygyei van dolgozva és a hímzés elké
szítése után kivágva. Az így készült gallér
nak a szélérePdus, kivert szélű selyemfodro
kat alkalmaznak. Az elegánsabb, könnyebb, 
fénytelen selyemből vagy tüllből készült kö
penykéken a selyem és csipkefodrok dús 
egymásutánban váltakoznak, közbe ragyogó 
fekete vagy színes pillangó-hímzéssel. Hanem 
legyen a tavaszi felöltőnk gallér avagy ka
bátforma, egynek nem szabad róla hiány- 
zani: a magasan felálló, belül dúsan csip
kés, bodrokkal tele varott Való is-gallérnak, 
vagy a csupán csipkéből és selyemszalagból 
vagy tüllből készült fulön felül érő nyak bo
dornak, a melyből a szép fejecske úgy kan
dikál ki, mint egy virág a levelei közül.

Az utón nehezen nélkülözhető, de bő 
és alkalmas voltánál fogva igen kevéssé ked
velt porköpeny három formában is készül az 
idén. Az egyik a félig testhez álló, elöl egé
szen bő, a másik a teljesen gallérforma, a 
mely azonban földig ér, a harmadik olyan, 
mint egy pongyola, de négy-öt egymásra 
hulló, csípőig érő — természetesen — ke
rek gallér disziti. Szövetük nyers selyem 
vagy igen finom koczkás angol beige. A di
vatnak sokszor szemére vetett ingatagságát 
semmi sem czáíolja meg jobban, mint ma
kacs ragaszkodása a koczkás szövetekhoz. A 
mi egyszerű strapálni való kimenő csak van, 
az mind koczkás. Piobálkoznak ugyan a ke
resztben csíkos kelmékkel az idén, de azt 
hiszem, hogy nálunk kivált, a hol középter
metűnél magasabb asszony ritkaságszámba 
megy, nem igen fog elterjedni. A mi a kocz- 
kát illeti, az van nagy is, kicsi is, a leges
legparányibb, alig látszó koczkáig, én min
denkinek az apróbb fajtát ajánlanám.

A tavaszi kalapokról általánosságban 
annyit hallottunk, hogy középnagyságuak 
lesznek. A mi a formájukat illeti, az mellé
kes. A kalap ma nem egyéb alapnál, a 
melyre annyi tollat, virágot és szalagot ra
kunk, mennyit fejünk és erszényünk megbir 
—. néha még többet is,
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fusoknak köze van. A meggyőződés- 
nélkülieket mindenesetre eléri ez a bün
tetés. Nemcsak azok előtt vesztik el 
végkép a politikai hitelüket, akiket fér- 
fiatlanságukkal megkárosítottak, bizal
mukban megtévesztettek, hanem azo- 
két is, akiknek a kérő, majd köve
telő szavára meggyőződésüktől hűtle
nül, gyáván eltántorodtak. Amaz már 
bekövetkezett, emez pedig szintén nem 
várat soká magára. S mennél elité— 
lendőbb a következetlenül kilépett kép
viselők eljárása, annál inkább tisztelet
reméltó az, ahogyan Bausznern Guidó 
cselekedett. A mandátum elvégre nem 
a választóké, hanem a törvényhozóé. 
Az övék csak addig, amig át nem 
nyújtották a választott képviselőnek. A 
képviselőség lejártával majd újra az 
övék lesz, addig pedig minden presszió 
durva merénylet a törvényhozói függet
lenség ellen. Tisztelet és becsület Bausz- 
nernnek, hogy ezt a függetlenséget 
minden fenyegetés daczára szeplőtlenül 
megőrizte s a mandátumot három év 
múlva érintetlenül adhatja vissza válasz
tóinak. Tehetik-e ugyanezt a kilépett 
szász képviselők ? Nem.

Belföld.
A képviselőház gyors tempóban halad 

a munkával. Tegnap már letárgyalta a hon
védelmi tárcza költségvetését is általános
ságban és részleteiben.

Stefánia özvegy trónörökösné állapotá
ról újabban kedvezőtlen hírek érkeznek. A 
láz folyton emelkedik a mi az orvosokat is 
aggodalomba ejtette.

Külföld.
A krétai kormányzó még mindig ke

restetik. Újabban ismét több jelöltet emle
getnek, de hogy melyiknek van legtöbb ki
látása, arra nézve nem tudnak eligazodni 
maguk a diplomaták sem.

Az amerikai-spanyol viszály valamivel 
enyhült. Amerikai hivatalos körök ugyanis 
már kijelentették, hogy a Maine katastrófá- 
ját nem merénylet okozta.

Értekezés.
XIII. Leó pápa, koronázásának husza

dik évfordulója alkalmából a brassói róm. 
kath. föelemi tanoda által 1898. évi márczi- 
us hó 3-án rendezett disz-ünnepélyen felol
vasta, Biró Sándor, igazgató tanító.

Dicsértessék a Jézus Krisztus !
Kedves gyermekek!

Nagy, szép és dicső ünnepet ülünk ma 
s velünk együtt ünnepel az összes katholi- 
kus világ. Harangok zúgása járja be a föld 
magas bérczeinek ormait, a megmérhetetlen 
sima tereket és a végtelenbe nyúló tengerek 
hullámzó habjait. Háromszáz-millió keresz
tény katholikus ajakéról hangzik fel ma a 
szt. zsolozsma: «Te Deum laudamus — Té
ged Isten dicsérünk!»

A millió harangok zúgása, a 300 mil
lió keresztény katholikus szt. zsolozsmája 
bejárván hegyeket, betöltvén völgyeket, át
röpülvén rónákon és tengereken, mind-mind 
oda szállanak, hol most enyhe szellők len
gedeznek, illatos olaj-fák pompáznak, lomb- 
koszoruzott narancs-fák gyümölcsöznek, mesz- 
sze tőlünk, a szép Olaszországba, a föld 
összes katholikusainak fővárosába, Rómába, 
a hol a mi szentséges Atyánk, XIII Leó 
Pápa lakik, él és uralkodik, a ki most pápai 
dicső uralkodásának 2O-dik évfordulóját 
ünnepli.

Jertek, kedves gyermekek, öltsünk mi 
is fürge szárnyakat, repüljünk képzeletben 
túl bérczen, rónákon, messze, Róma városá
ba ! szálljunk dobogó kebelünk erős hité
vel, érző szivünk meleg reményével és öröm
ben úszó lelkünk égő szerelmével, jertek, 
gyermekek, Róma városába ! — -

Róma a leghíresebb ó-kori város, a 
római birodalom és Olaszország fővárosa. 
Alig van fél millió lakosa, de nincs a vilá
gon város, melyben annyi művészeti kincs, 
annyi történelmi emlék volna, mint Rómában. 
Van több mint 300 temploma, melyek kö
zött s általában az egész föld kerekén leg
nagyobb, legszebb és leggazdagabb a Szt. 
Péter temploma. Van benne 44 oltár, 387 
szobor és 748 oszlop, kupolája oly magas, 
mintha 4 falusi tornyot raknának egymás 
fölé.

A Szt. Péter templom közvetlen köze
lében van a Vatikán, mely Róma palotái 
között a legelső helyen áll úgy nagyszerű
sége, valamint a benne felhalmozott drága 
műkincsek miatt s nem is egy palotából, 
hanem számos összehalmozott palota-cso
portból áll, melynek mintegy 20 udvara, 200 
lépcsőzete és 11 ezer terme és szobája van.

Itt lakik XIII. Leó pápa, a mi szent
séges Atyánk. — Tudjátok-e kedves gyer
mekek, ki a pápa ? A pápa a legfőbb papi 
fejedelem, a papok papja, az egyháznak 
látható feje, Krisztusnak Istentől rendelt 
helytartója a földön, utódja, örököse Szt. 
Péternek, kinek elsőségét az apostolok kö
zött maga Krisztus rendelte el.

Szentséges Atyánk 1810-ben márcz. 
2-án Carpineto nevű olasz városban nagy 
úri családból származott. Úgy gyermek-, va
lamint serdülő iíju korában példás magavi
seletét és lankadatlan szorgalmat tanúsított. 
Alázatos jámborsága s hitbeli tántorithatlan 
buzgósága a papi pályára vonzották, a hol 
aztán gyorsan emelkedett.

1837-ben, alig 27 éves korában XVI. 
Geigely pápa által házi praelátussá nevez
tetett. 1843-ban Brüszelben volt mint pápai 
nuntius. 1846-ban perugiai érsek-püspök és a 
római szentegyház bibornoka. 1877-ben pápai 
kamarás s IX. Pius halála után 1878. febr. 
7-ig vezette a pápai kúria ügyeit. 1878. febr. 
20-án végre pápává választatott.

Midőn ezen világra szóló nagyfontos- 
ságu esemény ezelőtt épen 20 évvel meg
történt, fájdalom, szomorú idők nehezedtek 
akkor Isten egyházára és az apostoli székre. 
Róma, a kereszténység fővárosa, ellenséges 
hatalom kezébe került, a pápa megfosztatott 
világi fejedelemségétől. Volt ország, mely ős 
dők óta védője volt a kereszténység főváro
sának, s ime, most az apostoli szék ellen
ségeivel összejátszott. A katholikus hatalmak 
tétlen nézői voltak a pápa szorongatott hely
zetének. Más országokban a kath. egyházat 
nyíltan üldözték, püspököket űztek el széke
ikről, szerzetes rendeket tiltottak ki a biro
dalomból s a híveket kényszeritették más

hitű egyházba való jtérésre. — Az uj pápa 
székfoglalója is csak igen szerényen folyha
tott le. Szentséges Atyánk nem adhatta első 
pápai áldását a városra és az egész földre 
nyíltan a Szt. Péter-téren, hanem csak a 
Szt. Péter bazilika belsejében, s koronázása 
is a nyilvánosság korlátozásával csak a six- 
tusi kápolnában tartatott meg.

Vájjon képes lesz-e a Szentséges Atya, 
kinek vállaira ekkor már több mint 60 év 
nehezült, képes lesz-e Péter sajkáját a ma
gasra tornyosuló hullámok közt egyensúly
ban tartani ? tud-e a félrevezetett, megtévesz
tett keresztény népeknek uj szellemi irányt 
adni? meghallják-e szavát a nemzetek, kik
nek a gonosz szó-vivők uton-utfélen a leg
veszedelmesebb tanokat tele torokkal hir
detők ?

A kérdésekre ma édes megelégedéssel 
telelhetünk, mert a mily szerény volt a kez
det, ép annyira dicsőségteljes lön a pálya 
további folytatása.

Az egész katholikus világ boldogító 
örömmel fogadta XIII. Leó pápa trónra lé
pésének hírét. Spanyolország kormánya táv
iratilag fejezte ki tiszteletteljes szerencse-ki- 
vánatait a szent Atyának. A magyar katho- 
likusság központjában, Esztergomban, és or
szágszerte mindenütt öröm-ünnepségek tar
tattak. A franczia kormány tanács-házában 
egy tekintélyes és tudós gróf igy nyilatko
zott : »Füzérként fonja körül az egész vilá
got az öröm és a remény, mert a gyász
nak vége lett és XIII. Leóban Isten egyhá
zának örök ifjúságát üdvözöljük«.

Az uj pápa ifjú erővel fogott nagy fel
adatainak megoldásához. Mint Istennek kül
dötte, apostoli gondjainak figyelmét és tevé
kenységét első sorban is arra forditá, hogy 
a hamis tanok és hamis elvek által megmér- 
gezett társadalmat megmentse.

Mindjárt trónra lépése után világgá 
bocsájtá első apostoli körlevelét, melyben az 
emberi társadalom sokféle bajaira hívja fel a 
keresztény világ figyelmét; kimondja nyíltan, 
hogy mindazon bajok, melyek az egyes em
berekre és az összes társadalom millióira, 
szegényre s gazdagra ránehezedtek, onnan 
vannak, mivel az egyház szent és legfelsé
gesebb hatalma, mely Isten szt. nevében az 
emberi nem kormányzására van hivatva, s 
mely minden törvényes hatalomnak támasza 
és oltalma, most meg van vetve, figyelmen 
kívül van hagyva.

Ettől kezdve Szentséges Atyánk apos
toli körleveleinek szakadatlan sorában egy
felől a római apostoli szék méltóságát telje
sen és sértetlenül megvédte és őrizte, más- 
ielől lépten-nyomon csalhatatlan bizonyos
sággal tárta fel a társadalmi nagy bajoknak 
okait s ezeknek orvoslására a leghathatósabb 
gyógyszereket ajánlá. Húsz esztendő le
folyása alatt Szentséges Atyánk fényesen be- 
bizonyitá a mondás igazságát, hogy : »Az a 
pápák dicsősége, hogy törhetlen kitartással 
ellenállottak minden támadásnak, mely az 
egyházat bárhonnan fenyegette s megóvták 
az emberi társadalmat a babonába és barba
rizmusba való visszaeséstől«.

Nincs egyetlen fontos társadalmi moz
galom, nincs nevezesesebb emberi intézmény, 
mely XIII. Leó pápa éber figyelmét kike
rülné, s nincs e föld kerekén egyetlen or
szág, melynek népeiért, népeinek boldog sor
sáért ne törődnék.

Azt akarja, azt hirdeti, hogy az orszá
gok és államok keresztény alapon szervez- 
tessenek, hogy a tiszta erkölcs legyen a ha
talomnak egyetlen ereje, mert hiszen »minden 
ország támasza s talp-köve a tiszta erkölcs«,
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s nincs hatalom, hanem csak az Istentől. A 
vallás szigorú kötelessége nem csak az egyes 
embernek; hanem az emberi társadalomnak 
is. A vallástalan állam eszméje nem felel 
meg sem az emberi természetnek, sem az 
Isten és ember között létező viszonynak.

(Vége követk.)

Irodalom.
A Divat Újság V. évének 5. számát 

ma küldötte szét a kiadóhivatal. Nyolczolda- 
las nagy főlapjának majdnem száz képe 
figyelmeztet a közelgő tavaszra. Divatczikké- 
ben özv. Cseprephy Ferenczné, a szerkesztő 
máris említést tesz a tavaszi felöltekről és 
köpenyekről. A minden hónap elsején meg
jelenő színes divatképén három ízléses tavaszi 
kalap van. A szines divatkép túlsó oldalán 
ötféle divatos hajviselet van s itt megemlít
hetjük a képek nyomán, hogy a borzas fé
sülést ismét kiszorítja a hullámosra sütött 
haj. A főlap szövegét szemléltető módon 
magyarázza meg, a minden számhoz mellé
kelt duplaoldalos nagy szabásmintaiv. Külö
nösen szép az újság négyoldalos kézimunka
mellékletén a tálalóasztal-takaró, mely a szor
galmas női kezeket mindenesetre az elkészí
tésre csábítja. Szórakoztató-melléklet egészíti 
ki a gazdag tartalmú s hónaponkint kétszer 
megjelenő újságot, melynek előfizetési ára 
évnegyedenkint, a postán való megküldéssel 
egy forint tiz krajczár. Megrendelhető a ki
adóhivatalban Budapesten, VIII. Rökk Szi- 
lárd-utcza 4. sz.

HÍREK.
Brassó, márcz. 4.

— Halálozás. Hartel Ferencz rézműves- 
mester, lapunk felelős szerkesztőjének apósa, 
ma délelőtt fél 9 órakor életének 59-dik 
évében rövid szenvedés után elhunyt. Hült- 
tetemei f. hó 6-án d. u. 4 órakor fognak a 
Kapu-utcza 50. sz. alatti saját házából a bo- 
lonyai rkath. sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni, leikéért pedig az engesztelő szent 
miseáldozat f. hó 7-én d. e. 10 órakor fog a 

kath. plébániai templomban az egek uiának 
bemutattatni. A boldogultat nagy rokonság 
gyászolja: özv. Hartel Ferenczné sz. Jakab 
Júlia, az elhunyt neje ; dr. Vájná Gáborné sz. 
Hartel Júlia, dr. Hegyessy Viktorné szül. 
Hartel Gizella, és Hartel Josephin gyerme
kei ; dr. Vájná Gábor és dr. Hegyessy Vik
tor vejei, Hegyessy Viktor és Gizella uno
kái. — Nyugodjék békével a ki életében fá- 
radhatlanul munkálkodott és dolgozott!

— Szabad előadás. A «Brassói Nem
zeti Szövetség» által az ipari munkások kép
zésére alakított helyi bizottság az iparosok 
szórakoztatása és képzése ezéljából f. hó 
6-án vasárnap délután 4 órakor tartja a 4-ik 
ingyenes szabad előadást a Nr. I. nagyter
mében, a melyre az érdeklődők — miután 
külön meghívók nem küldetnek szét — 
lapunk utján ezennel tisztelettel meghivatnak. 
— A bizottság t. tagjai kéretnek az előadás 
után tartandó ülésre hátramaradni.

— Vasutasok öröme. A kereskedelmi mi
nisztérium személyzeti bizottsága elintézte a 
magyar királyi államvasutaknál legközelebb 
eszközlendő előléptetéseket és kinevezéseket. 
Ezek oly nagymérvűek, hogy a M. Á. V. 
tisztikarának mintegy 50—60 százaléka jut 
a legközelebb közzéteendő kinevezések és 
előléptetések által kedvezőbb fizetési osz
tályzatba.

— Sorozás. Lapunk múlt szerdai szá
mában irtuk, hogy a sorozás városunkban 
múlt kedden kezdődött és hoztuk részben 
annak eredményét. Tegnap a sorozás telje
sen bevégződött és annak teljes eredménye 
a következő. Az I. korosztályból sorozásra 
állott 210, bevált 50; a Il-ik korosztályból 
előállott 130, ebből bevált 8 ; a Ill-ik kor
osztályból előállott no és bevált 19. Idege
nek vagyis más hadkiegészítési parancsnok
sághoz tartozók közül előállott 60 egyén és 
bevált 17. Ma és holnap van a sorozás a 
felvidéki járásban ugyancsak Brassóban.

— Veszedelmes összeütközés. Trutsch 
Mihály rozsnyói földmives ma reggel három
negyed 4 órakor a vasututczán kifelé hajtva 
a vámsorompónál összeütközött dálnoki Ko
vács Károly ügyvéd szekerével, a melyet 
Szász Miklós nevű kocsis hajtott. Az össze
ütközésnél Trutsch Mihály egyik lovának ol
dalát Kovács Károly szekerének rúdja oly 
súlyosan megsértette, hogy a ló aligha fog 
életben maradni.

— Revolverezö utas. A Brassó—Há
romszéki vasút Kilyén nevezetű megálló
helyén a múlt hétfőn leszállóit a vonatról 
egy utas és a pályatesten akarta útját to
vább folytatni Sepsi-Szt.-György felé. Ko- 
lumbán Samu kilyéni pályaőr ezt látván, 
felszólította az utast a pályatestről való el
távozásra. Szóváltás támadt közöttük s mi
dőn az utas ismételt felszólításra sem mond
ta meg a nevét a pályaőrnek, ez kénysze
ríteni akarta őt, hogy vele Sepsi-Szt.-György 
állomásra menjen. Ekkor az utas revolvert 
vett elő s azzal a pályaőrnek a szájába lőtt 
s két fogát kilőtte, nyeldeklőjét pedig annyira 
megsértette, hogy az őr jelenleg Sepsi-Szt.- 
Györgyön a kórházban élet- s halál között 
lebeg. Mindazonáltal sikerült az őrnek az utast 
Sepsi-Szent-Györgyre bekísérni sőt a kir. 
járásbíróságnak átadni, a hol a vizsgálatot 
már foganatosították. Revolverét útközben a 
merénylő az Oltba dobta, de a csendőrök 
utólag ott is megkapták azt.

— Kiszolgált katonák figyelmébe. A 
2-ik számú cs. és kir. hadkiegészítési pa
rancsnokság közlése szerint ő felsége elhatá
rozta, hogy 50 éves kormányzási jubileuma 
alkalmából a katonaság részére egy emlék
érmet alapit, a melyet mindazon személyek 
fognék megkapni, a kik az 1848. év deczem- 
berénak 2-ik napjától kezdve az 1898-ik év 
deczember havának 2-áig a közös hadsereg
ben, a hadi tengerészetnél, a testőrségnél 
vagy a m. kir. honvédségnél egy bizonyos 
időn át tényleges szolgálatot tettek. 
Mindazok, a kik a jelzett emlékéremre igény
nyel bírnak, az elbocsátási okmány átnyuj- 
tása mellett ez iránti igényüket f. évi már- 
czius hó 15-ig a városi tanács katonaügyosz
tályánál jelentsék be.

— Vizgyógyintézet. Balmann Henrik 
dr. Brassóban is ismert idegorvos május el" 
sejétől kezdve átveszi a semmerengi víz- 
gyógyintézetet. — Ezt a hirt meleg ajánló 
sorok kíséretében azon megjegyzéssel, hogy 
szombati számunkban legyünk szívesek kö
zölni névtelen levélírótól kaptuk. Azért 
említjük ezt föl, hogy lássa a közönségnek 
tapintatosabb része azt, hogy mi mindent 
engednek meg maguknak némely emberek 
lapunkkal szemben. Tegnapelőtt rámutattunk 
egy esetre, a melyben ugyanazt a hírt, 
ugyanaz a testület 3 nappal később küldte 
be hozzánk mint a helybeli szász lapokhoz. 
A jelen esetben pedig reklámmal ösz- 
szekötött hir közlésére kér fel bennünket 
valaki s még a közlés módját is meg

jelöli anélkül, hogy nevének közlésére mél
tatna bennünket.

— Tánczestély. A hosszufalu — fűrész- 
mezei ev. egyház javára múlt hó 20-án ren
dezett tánczestély alkalmával felülfizettek: 
Csorik János 1 frtot, Aliz András 1 irtot, a 
miért is az illetőknek köszönetét nyilvánítja 
a rendezőség.

— Nem lesz harmadik osztály. Lapunk 
39-ik számában irtuk, hogy a Magyar Ke- 
reskedeimi Utazók egyesülete azon kérelem
mel járult a máv. államvasutak igazgatósá
gához, hogy a mint az a külföldön szokásos 
és a déli vasút igazgatósága is teszi, a gyors
vonatokkal is járasson Ill-ik osztályú kocsi
kat. A mint most újabban értesülünk a máv. 
igazgatósága ezen kérelmet teljesíthetőnek 
nem találta és a kérelmezőknek a követ
kező választ adta:

A magy. kir. államvasutakon és főleg 
azon vonalrészeken, a melyeken számottevő 
személyforgalmunk van, megfelelő számú és 
oly nagy sebességgel járó személyvonatok 
közlekednek, melyeknek igénybevétele mel
lett a III. osztályú utasok is czéljúkat elég 
gyorsan elérhetik. Azon kivételes esetben pe
dig, a midőn személyvonatok menetsebessége 
alll. oszt, utasokat ki nem elégítheti vagy 
a gyorsvonatok igénybevételét más okok 
miatt teszi szükségessé, a m. kir. államvas
utak személydijszábásának rendkívül olcsó 
díjtételei alkalmat nyújtanak a különben III. 
osztályban utazni szokott utasnak is, hogy 
számbavehető áldozat nélkül a gyorsvonat 
II. osztályát használhatja. A m. kir. állam
vasutakon fennálló forgalmi és díjszabási vi
szonyok lényegesen különböznek a külföldi
ektől, a hol a személyvonatok részben las
sabban közlekednek és a személyvonatu és 
gyorsvonatu díjtételek közti különbség arány
talanul nagyobb. Jelzett indokok folytán és 
mivel aránylag nagyobb sebességgel közle
kedő I. és II. oszt, utasok által is már tel
jesen kihasznált gyorsvonataink terhelése III. 
oszt, kocsik csatolása által immár nem fo
kozható, ennélfogva a kívánságot teljesíthe
tőnek nem találjuk.»

Vonatok közlekedése.
Indulás. Budapestre: vegyesvonat reggel 5 

óra 8 perez; gyorsvonat délutón 2 óra 45 perez, 
személyvonat este 7 óra 48 perez. Bukarestbe a 
személy vonat reggel 3 óra 55 perez; vegyesvonat 
délelőtt 11 óra ; gyorsvonat délután 2 óra 19 perez 
Sepsi-Szent-Györgyre: személy vonat reggel 8 óra 
50 perez; személyvonat délután 2 óra 55 perez. 
Zernestre : vegyesvonat reggel 8 óra 35 perez 
vegyesvenat délután 3 óra.

Érkezés. Budapestről: személy vonat reggel 
8 óra; gyorsvonat délután 2 óra 9 perez; vegyes
vonat este 10 óra 25 perez. Bukarestből : gyorsvo
nat d. u. 2 óra 18 p.; vegyesvonatd. u. 5 óra 20 p.: 
személy vonat este 9 óra 8 perez. Sepsi-Szent-György- 
ről: vegyesvonat reggel 8 óra 25 perez ; személy
vonat 1 óra 51 perez; vegyes vonat este 7 óra 3 p, 
Zernestről: vegyesvonat reggel 6 óra 49 perez ; 
vegyesvonat d. u. 1 óra z9 perez.

Vasúti zóna és körutazási jegyek, úti pod- 
gyász feladás és hálókocsi előjegyzés; a városi 
menetjegy irodában, főtér, tanácsház.

ÍJgyuök
a ki brassói magán vevőknél be van 
vezetve, a női divat és kézmüáruban 
jártas, kerestetik. — Ajánlatok 
K. I. jelige alatt a kiadóhivatalba 
czimzendők.
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Budapest, IX., R ákos-utcza 7—9. 
szám

(az iparművészeti muzeum mellett.)
Legelső gyártói a

VASKERETES CSÉPLŐGÉPEKNEK.
Gőzmozdomyok, cséplőgépek kazal rakó 
gépek, »ti mozdonyok, vizszlnt fekvő 
talapzatos gőzgépek Cornwall gőzkazá
nok, magas nyomású vagy Compound 
„Robey“ stabil gőzgépek mozdony-ka 
zánnal, malmok és malomberendezési 

tárgyak.
Árjegyzékek és költségvetések kívánatra 

ingyen és bérmentve.

(alatt készíttetnek valódi minőségben s égj’ 5 szem labdacsat tartalmazó do- 
az lőtt „általáno- h'bdacsok“gnév alatt; mely utóbbi nevet teljes joggal meg-boz ára 21 kr. Egy csogmag melyben 6 doboz tartalmazóik 1 frtöó krba kerül 
érdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok cső-1 Az összeg előzetes beküldésénél bérmentes küldéssel együtt- 1 csomag 1 irt 25 
dás hatóikat ezerszeresen bennem bizonyították volna. k:-, 2 csomag < frt 30 kr. . csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr,, ö|

Évtizedek óta ezen láb I ácsok általános elterjedésnek örvendenek és alig csomag 5 frt 20 kr., és 10 csomag 9 trt 20 krba kerül- 
van család, melyben ezen kitűnő házszerbéi készlet nem volna található, Szám-| NB Nagy elterjed lsük következtében ezen labdacsok 
»alan orvos által ezen labdacsok házíszerül ajánltatfak minden oly bajoknál,jnevek és alakok alatt utvnoztatnak ennek következtében 
melyek a rósz emésztésből és székrekedésből e.ednek, mint epe-zavarok, Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők 
májbajok, kulik«, vé - olulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségnél.(valódiaknak, melyek használatai utasítása a Pserhofer J. névaláírássá, fe- 
Vértisztitó tu ajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vő szegénység s az ’ - - - - - ..................................
abból eredő bajoknál is: így sápkórná igegességből származó fejfájás oknál 
stb. E ;en vértisz.itó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekelyebb fáj
dalmat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még 
gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehető k.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J. télé az „Arany biro
dalmi álmához“ czimzett gy gy-zertárban Becsben, 1 Singerstrasse 15 sz

a legkülonféle
kéretik • sakis

kete színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírással, vörös szín
ben van ellátva.

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülön
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán 
hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, 
hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győ
ződve, azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893 április hó 30-án.
Tisztelt Pserhofer ur 1

Legyen oly szives és küldjön nekem ismét 
15 tekercset az ön fölülmulhatlau Vértisztitó lab
dacsaiból utánvétellel. Fogadja ez utón is a leg
mélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért, 
Maradok teljes tisztelettel

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal,

Harasche, Földnik mellett, 1887, szept. hó 12-én.
Tekintetes ur 1

Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai 
kezeim közé kerültek, melyeknek hatását ezennel 
megírom; Én gyermekágyban meghűltem olyanyni- 
ra, hogy semmi munkát sem voltam többé ké
pes végezni és bizonyára már a holtak közt volnék, 
ma az ön csodálatraméltó labdacsai engem nem 
mentettek volna meg. Az Isten áldja meg önt ezért

ezerszer. Nagy bizalmán van, hogy ezen labda
csok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, 
a mint már másoknak is egészségük visszanyeré
sére segítségül szolgáltak- Kniiicz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én. 
Mélyen tisztelt ur !

A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 
Önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 
éven át szenvedett gyomorhurutban és vizkőrság- 
ban, már életét is megunta, melyről egyébként le 
is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az 
ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állan
dó használata folytán tökéletesen kigyógyult. 
Legfőbb tisztelettel ______ Wainzeltol Josefa 

Eichengraberamt, Gfölh mellett, 1894 márcz. 27.
Tekintetes úri

Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön

valóban hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem 
mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kifejezni 
ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csak 
alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmelegebben 
fogom ajánlani Ezen hálairalom tetszés szerinti 
használására önt ezennel felhatalmazom.
Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Gotschdorf, Kolbach mellet- 
Szilézia. 1086 októ bér 8-á

T. ur 1 Felkérem, miszerint az ön vértisztit - 
labdacsaiból egy csomagot 6 dobozzal kőiden- 
szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsai 
nak köszönthetem, hogy egy gyomorbajtól, mely 
engem öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen 
labdacsuk nálam sohasem fognak kifogyni s mi
dőn legforróbb köszönetemet kifejezem, vagyok

tisztelettel Zwickl Anna

Bernhardi alpesi-fű liqueur yerüha^^ I
frt 40 kr, 7, üveg 70 kr. ' f’ /j UV°S

Amerikai köszvénvkenöcs gyors és biztos hatású legjobb szer | 
J ' minden koszvénves és csuzos bajok

u m. germezagyhántolom, tagszaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, 
iulszaggatás, stb- stb. ellen 1 frt 20 kr. s J

Angol csodabalzsam, Pswhof9r J tsi egy w kr.

FaüVbalZSam. J'-1ÖL Évekóta a fagyos tagokra és minden
40 kr. Bérmentve 65 kr ‘ ' m*nt legblztosabb sz«r elismerve 1 köcsög

•Stolh -fale Kolapraeparatumo, EVsSnéT’11^ és 
Kola-elixir vagy bor, | Mer 3 frt, fél liter 1 frt 60 kr. 7, liter 85 

Golyva balzsam, J451 kitűn5 szűr golyva ellen 1 üveg * *«•««, kr bérmentve 65 kr.
tlel-eSSZenCZia, cs PPo^A Pserhofer J-től, megrontott gyo- 
ellen kitűnő háziszer 1 üveg z2° ki-.T^iivcg |a{.“indonnemü altos1» baJ0K 

Utifünedv, Pserhofer J-től, ogy ált. ismert kitűnő háziszer hurut, ro- 
üveg bérmentve köbö^ 8tb- e11^ 1 üvegeoske 59 kr, 2

Tannnrhinín haiitendoc Pserholer J tői. Évek hosszú sora óta vaj 
■ aIIllUUIIIIIIII llaJnOUUbo, íamennyi hajnövesztő szer közt orvosok álta 

a legjobbnak elismerve. Egy elegáns nagy szelenczével 2 frt

Általános tapasz. Stendel tanártól. Ütés és szúrás által okozott sebek
7 nél. mérges^aganatoknál, ujjkukacz, sebes

gyuladt mell vagy mis ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva 
gely 60 kr. Bérmentve 75 kr

Általános tisztitó-só, Btillricli A. W-től. Kitűnő háziszer a

vagy
1 té-

rossz
emésztés minden követkeóményei, u. m. főfá-

jás, szédülés, gyoinorgöres gyomorhév, arany-r, dugulás stb. ellen. 1 csomag 
ára 1 frt.
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osztrák lapokban hirdetett ösz- 
szes bel- és külf- gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak és 
készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. Postai mega, 
rendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik nagyobb 
megren ielések utánvéttel küldetnek.

Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek használati 
utasítása a Pserhofer J. név aláírással és minden egyes doboz 
fedele ugyanezen aláírással vörös színben van ellátva.

Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigorúan büntetetik-
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